
FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES - FORSTER
PRODUCTS, INC. 30-40 KRAG GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES The Forster Headspace
Gauges are precision instruments designed to help gunsmiths and firearm
enthusiasts accurately measure the headspace of rifle chambers, ensuring
firearms operate safely and reliably. Proper headspace is critical for
preventing malfunctions such as misfires, case ruptures, or excessive wear,
which can compromise both performance and safety. These gauges are
indispensable when chambering new barrels, performing routine maintenance,
or evaluating used firearms for purchase. Key Features: Precision Engineering:
Machined to exacting SAAMI specifications, these gauges provide accurate
measurements to verify that a firearm's chamber meets industry standards.
Variety of Gauges: Available in "Go," "No-Go," and "Field" configurations, each
gauge serves a specific purpose: Go Gauge: Confirms the minimum chamber
size, ensuring the firearm will chamber and fire a cartridge safely. No-Go
Gauge: Checks that the chamber does not exceed the maximum
recommended headspace; the bolt should not close on this gauge. Field
Gauge: Used to determine the absolute maximum safe headspace; if the bolt
closes on this gauge, the firearm is considered unsafe to shoot. Durable
Construction: Crafted from high-grade steel and hardened for longevity, these
gauges withstand repeated use without compromising accuracy.
Specifications: Material: Hardened steel Dimensions: Specific to each caliber
and gauge type Compliance: Manufactured to SAAMI specifications Customer
Insights: Customers commend the Forster Headspace Gauges for their
precision and reliability. The clear differentiation between "Go," "No-Go," and
"Field" gauges allows users to perform comprehensive headspace
assessments confidently. The durable construction ensures that the gauges
maintain their integrity and accuracy over time, even with frequent use. Users
also appreciate the wide range of calibers available, making it easy to find the
appropriate gauge for various firearms. Incorporating the Forster Headspace
Gauges into your gunsmithing toolkit ensures that your rifle chambers are
within safe operational limits, enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 30-40 KRAG GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319418230
Mfr. No.: BG3040G
Cartridge: 30-40 Krag
Color: Steel
Height: 0.44''
Length: 1.19''
Material: Steel
Model Number: 30-40 Krag GO
Style: Go Gauge
Weight: 0.076 lbs
Width: 0.44''
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 757253002908



Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für HEADSPACE GAUGES
Einführung
Danke, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES von Forster Products, Inc. entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es verwendest, um die potenziellen
Gefahren zu verstehen und zu erfahren, wie du sie vermeiden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Lehre gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfe die Lehre vor jeder Verwendung auf Schäden oder Abnutzung. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Halte die Lehre außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende die Lehre nur für ihren vorgesehenen Zweck, nämlich zur Messung und Prüfung des Headspace
von Feuerwaffen.
Trage beim Umgang mit der Lehre geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrillen.
Modifiziere die Lehre in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen kann.
Wenn du Probleme hast oder Bedenken hinsichtlich der Lehre hast, stelle die Verwendung ein und suche
Hilfe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung der Lehre entladen ist.
Überprüfe immer den Headspace, bevor du eine gebrauchte Waffe abfeuerst, um die Sicherheit zu
gewährleisten.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
verwandten Werkzeugen.
Verwende die Lehre in einer gut beleuchteten und sauberen Umgebung, um Unfälle zu vermeiden.
Versuche nicht, den Headspace zu messen, während sich die Feuerwaffe in einer potenziell gefährlichen
Position befindet.
Wenn du dir unsicher bist, wie du die Lehre verwenden sollst, konsultiere einen Fachmann oder ziehe
zusätzliche Ressourcen zu Rate.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung.

Verwendung der Lehre:2.

Führe die GOLehre in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass die Lehre eng anliegt, aber keinen übermäßigen Druck erfordert.
Wenn die Lehre nicht passt, versuche nicht, sie mit Gewalt einzuführen. Dies könnte auf eine
unsichere HeadspaceBedingung hinweisen.
Entferne die Lehre und überprüfe sie nach der Verwendung auf Abnutzungs oder
Beschädigungsspuren.

Überprüfung des Headspace:3.

Für eine ordnungsgemäße HeadspaceMessung sollte die GOLehre frei in der Kammer passen.



Wenn die NOGOLehre nicht passt, ist der Headspace akzeptabel. Wenn sie passt, konsultiere einen
Büchsenmacher für eine weitere Bewertung.

Nach der Verwendung:4.

Reinige die Lehre nach der Verwendung und bewahre sie an einem sicheren, trockenen Ort auf.
Halte die Lehre in ihrer Originalverpackung oder in einem Schutzgehäuse, um Schäden zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Lehre gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallprodukte.
Wenn die Lehre irreparabel beschädigt ist, sorge dafür, dass sie so entsorgt wird, dass eine
versehentliche Verwendung verhindert wird.
Wirf die Lehre nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Erkundige dich bei den örtlichen Behörden nach den
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der HEADSPACE GAUGES ziehe bitte die Kontaktdaten auf der
Produktverpackung zurate oder besuche die Website des Herstellers.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive
Verwendung der HEADSPACE GAUGES gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit im Umgang mit
Feuerwaffen und verwandten Werkzeugen. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for HEADSPACE GAUGES
Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES from Forster Products, Inc. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before use
to understand the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Always ensure that the gauge is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the gauge for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Keep the gauge out of reach of children and unauthorized users.
Use the gauge only for its intended purpose, which is to measure and test the headspace of firearms.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using the gauge.
Do not modify the gauge in any way, as this may compromise safety.
If you experience any issues or have concerns about the gauge, discontinue use and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before using the gauge.
Always check the headspace before firing a used gun to ensure safety.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and associated tools.
Use the gauge in a welllit and clean environment to avoid accidents.
Do not attempt to measure headspace while the firearm is in a potentially dangerous position.
If you are unsure about how to use the gauge, consult a professional or refer to additional resources.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Gather all necessary tools and safety equipment.

Using the Gauge:2.

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
Ensure that the gauge fits snugly but does not require excessive force.
If the gauge does not fit, do not attempt to force it. This may indicate an unsafe headspace
condition.
Remove the gauge and inspect it for any signs of wear or damage after use.

Checking Headspace:3.

For a proper headspace measurement, the GO gauge should fit freely in the chamber.
If the NOGO gauge does not fit, the headspace is acceptable. If it does fit, consult a gunsmith for
further evaluation.

PostUse Care:4.

Clean the gauge after use and store it in a safe, dry place.
Keep the gauge in its original packaging or a protective case to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of the gauge in accordance with local regulations for metal products.
If the gauge is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents accidental use.
Do not throw the gauge in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the HEADSPACE GAUGES, please refer to the contact details provided on
the product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of the HEADSPACE
GAUGES. Always prioritize safety when handling firearms and associated tools. Thank you for your attention to
these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
CALIBRES DE HEADSPACE
Introducción
Gracias por elegir los CALIBRES DE HEADSPACE de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este manual
cuidadosamente antes de usarlo para entender los posibles peligros y cómo evitarlos.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el calibre se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el calibre en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Mantén el calibre fuera del alcance de los niños y de usuarios no autorizados.
Utiliza el calibre solo para su propósito previsto, que es medir y probar el headspace de las armas de
fuego.
Usa el equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, al utilizar el calibre.
No modifiques el calibre de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Si experimentas algún problema o tienes preocupaciones sobre el calibre, interrumpe su uso y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el calibre.
Siempre verifica el headspace antes de disparar un arma usada para garantizar la seguridad.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y herramientas
asociadas.
Utiliza el calibre en un entorno bien iluminado y limpio para evitar accidentes.
No intentes medir el headspace mientras el arma de fuego esté en una posición potencialmente
peligrosa.
Si no estás seguro de cómo usar el calibre, consulta a un profesional o busca recursos adicionales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y sea segura de manejar.
Reúne todas las herramientas y equipos de seguridad necesarios.

Uso del Calibre:2.

Inserta el GO gauge en la cámara del arma de fuego.
Asegúrate de que el calibre encaje de manera ajustada pero no requiera fuerza excesiva.
Si el calibre no encaja, no intentes forzarlo. Esto puede indicar una condición de headspace
insegura.
Retira el calibre e inspeciónalo en busca de signos de desgaste o daño después de usarlo.

Verificación del Headspace:3.

Para una medición adecuada del headspace, el GO gauge debe encajar libremente en la cámara.
Si el NOGO gauge no encaja, el headspace es aceptable. Si encaja, consulta a un armero para una
evaluación adicional.



Cuidado PostUso:4.

Limpia el calibre después de usarlo y guárdalo en un lugar seguro y seco.
Mantén el calibre en su embalaje original o en un estuche protector para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el calibre de acuerdo con las regulaciones locales para productos metálicos.
Si el calibre está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de una manera que
prevenga su uso accidental.
No arrojes el calibre en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales para métodos
de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con los CALIBRES DE HEADSPACE, consulta los detalles de
contacto proporcionados en el embalaje del producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas pautas e instrucciones de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de los CALIBRES
DE HEADSPACE. Siempre prioriza la seguridad al manejar armas de fuego y herramientas asociadas. Gracias por
tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace Libre
Introduction
Merci d'avoir choisi les Jauges d'Espace Libre de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des instructions et des
directives essentielles pour assurer une utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire ce manuel attentivement
avant utilisation pour comprendre les risques potentiels et comment les éviter.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la jauge est utilisée conformément aux instructions du fabricant.
Inspecte la jauge pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas si elle est
endommagée.
Garde la jauge hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise la jauge uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour mesurer et tester l'espace libre des armes
à feu.
Porte un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de l'utilisation de la
jauge.
Ne modifie pas la jauge de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Si tu rencontres des problèmes ou as des préoccupations concernant la jauge, cesse son utilisation et
demande de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la jauge.
Vérifie toujours l'espace libre avant de tirer avec une arme d'occasion pour garantir la sécurité.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des outils
associés.
Utilise la jauge dans un environnement bien éclairé et propre pour éviter les accidents.
N'essaie pas de mesurer l'espace libre lorsque l'arme à feu est dans une position potentiellement
dangereuse.
Si tu n'es pas sûr de la façon d'utiliser la jauge, consulte un professionnel ou réfèretoi à des ressources
supplémentaires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et sécurisée.
Rassemble tous les outils nécessaires et l'équipement de sécurité.

Utilisation de la Jauge :2.

Insère la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
Assuretoi que la jauge s'adapte bien mais ne nécessite pas de force excessive.
Si la jauge ne s'adapte pas, n'essaie pas de la forcer. Cela peut indiquer une condition d'espace
libre non sécurisée.
Retire la jauge et inspectela pour tout signe d'usure ou de dommage après utilisation.

Vérification de l'Espace Libre :3.

Pour une mesure correcte de l'espace libre, la jauge GO doit s'adapter librement dans la chambre.
Si la jauge NOGO ne s'adapte pas, l'espace libre est acceptable. Si elle s'adapte, consulte un
armurier pour une évaluation plus approfondie.



Entretien PostUtilisation :4.

Nettoie la jauge après utilisation et rangela dans un endroit sûr et sec.
Garde la jauge dans son emballage d'origine ou dans un étui de protection pour éviter les
dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la jauge conformément aux réglementations locales pour les produits métalliques.
Si la jauge est endommagée audelà de toute réparation, assuretoi qu'elle est éliminée de manière à
prévenir une utilisation accidentelle.
Ne jette pas la jauge dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie auprès des autorités locales pour les
méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant les Jauges d'Espace Libre, merci de te référer aux coordonnées
fournies sur l'emballage du produit ou de visiter le site web du fabricant.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace des Jauges
d'Espace Libre. Priorise toujours la sécurité lors de la manipulation des armes à feu et des outils associés. Merci
de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i GAUGES DI
HEADSPACE
Introduzione
Grazie per aver scelto i GAUGES DI HEADSPACE di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo manuale prima dell'uso per comprendere i potenziali pericoli e come evitarli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi sempre che il calibro venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispezionare il calibro per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Tenere il calibro fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare il calibro solo per il suo scopo previsto, ovvero misurare e testare l'headspace delle armi da
fuoco.
Indossare un'adeguata attrezzatura di sicurezza, come occhiali protettivi, quando si utilizza il calibro.
Non modificare il calibro in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Se si riscontrano problemi o si hanno preoccupazioni riguardo al calibro, interrompere l'uso e cercare
assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il calibro.
Controllare sempre l'headspace prima di sparare con un'arma usata per garantire la sicurezza.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e degli strumenti
associati.
Utilizzare il calibro in un ambiente ben illuminato e pulito per evitare incidenti.
Non tentare di misurare l'headspace mentre l'arma da fuoco si trova in una posizione potenzialmente
pericolosa.
Se non si è sicuri su come utilizzare il calibro, consultare un professionista o fare riferimento a risorse
aggiuntive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.
Raccogliere tutti gli strumenti e l'attrezzatura di sicurezza necessari.

Utilizzo del Calibro:2.

Inserire il GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Assicurarsi che il calibro si adatti in modo sicuro ma non richieda una forza eccessiva.
Se il calibro non si adatta, non tentare di forzarlo. Questo potrebbe indicare una condizione di
headspace non sicura.
Rimuovere il calibro e ispezionarlo per eventuali segni di usura o danni dopo l'uso.

Controllo dell'Headspace:3.

Per una corretta misurazione dell'headspace, il GO gauge dovrebbe adattarsi liberamente nella
camera.
Se il NOGO gauge non si adatta, l'headspace è accettabile. Se si adatta, consultare un gunsmith



per ulteriori valutazioni.

Cura PostUso:4.

Pulire il calibro dopo l'uso e conservarlo in un luogo sicuro e asciutto.
Tenere il calibro nella sua confezione originale o in un caso protettivo per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il calibro in conformità con le normative locali per i prodotti in metallo.
Se il calibro è danneggiato oltre la riparazione, assicurarsi che venga smaltito in modo da prevenire un
uso accidentale.
Non gettare il calibro nei rifiuti domestici normali. Contattare le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante i GAUGES DI HEADSPACE, si prega di fare riferimento ai dettagli
di contatto forniti sulla confezione del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace dei GAUGES
DI HEADSPACE. Dare sempre priorità alla sicurezza quando si maneggiano armi da fuoco e strumenti associati.
Grazie per la vostra attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for HEADSPACE
GAUGES
Introduksjon
Takk for at du valgte HEADSPACE GAUGES fra Forster Products, Inc. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les denne manualen
nøye før bruk for å forstå potensielle farer og hvordan du kan unngå dem.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at måleren brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Inspiser måleren for eventuell skade eller slitasje før hver bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Hold måleren utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk måleren kun til sitt tiltenkte formål, som er å måle og teste headspace av skytevåpen.
Bruk passende verneutstyr, som vernebriller, når du bruker måleren.
Ikke modifiser måleren på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten.
Hvis du opplever problemer eller har bekymringer om måleren, avbryt bruken og søk hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at skytevåpenet er uladd før du bruker måleren.
Sjekk alltid headspace før du avfyrer et brukt våpen for å sikre sikkerheten.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilknyttede verktøy.
Bruk måleren i et godt opplyst og rent miljø for å unngå ulykker.
Forsøk ikke å måle headspace mens skytevåpenet er i en potensielt farlig posisjon.
Hvis du er usikker på hvordan du bruker måleren, konsulter en profesjonell eller referer til ytterligere
ressurser.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladd og trygt å håndtere.
Samle alle nødvendige verktøy og verneutstyr.

Bruke måleren:2.

Sett GOmåleren inn i kammeret på skytevåpenet.
Sørg for at måleren passer tett, men ikke krever overdreven kraft.
Hvis måleren ikke passer, prøv ikke å tvinge den. Dette kan indikere en usikker headspacetilstand.
Fjern måleren og inspiser den for eventuelle tegn på slitasje eller skade etter bruk.

Sjekke headspace:3.

For en riktig headspacemåling, skal GOmåleren passe fritt i kammeret.
Hvis NOGOmåleren ikke passer, er headspace akseptabel. Hvis den passer, konsulter en gunsmith
for videre evaluering.

Etter bruk:4.

Rengjør måleren etter bruk og oppbevar den på et trygt, tørt sted.
Oppbevar måleren i sin originale emballasje eller en beskyttende boks for å forhindre skade.



Avfallsinstruksjoner
Kast måleren i samsvar med lokale forskrifter for metallprodukter.
Hvis måleren er skadet utover reparasjon, sørg for at den kastes på en måte som forhindrer utilsiktet
bruk.
Ikke kast måleren i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for riktige
avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller støtte angående HEADSPACE GAUGES, vennligst referer til kontaktinformasjonen
som er oppgitt på produktemballasjen eller besøk produsentens nettside.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av HEADSPACE
GAUGES. Prioriter alltid sikkerhet når du håndterer skytevåpen og tilknyttede verktøy. Takk for din
oppmerksomhet til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WSKAŹNIKÓW
ODSTĘPU ZAPOROWEGO
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO od Forster Products, Inc. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem, aby zrozumieć potencjalne zagrożenia i
jak ich unikać.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że wskaźnik jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Przed każdym użyciem sprawdź wskaźnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Trzymaj wskaźnik z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj wskaźnika wyłącznie do jego zamierzonego celu, którym jest pomiar i testowanie odstępu
zaporowego broni palnej.
Nos odpowiednie wyposażenie ochronne, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z wskaźnika.
Nie modyfikuj wskaźnika w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub masz wątpliwości dotyczące wskaźnika, zaprzestań jego
używania i skonsultuj się z ekspertem.

Szczegółowe Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem wskaźnika.
Zawsze sprawdzaj odstęp zaporowy przed oddaniem strzału z używanej broni w celu zapewnienia
bezpieczeństwa.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i narzędzi z nią
związanych.
Używaj wskaźnika w dobrze oświetlonym i czystym otoczeniu, aby uniknąć wypadków.
Nie próbuj mierzyć odstępu zaporowego, gdy broń znajduje się w potencjalnie niebezpiecznej pozycji.
Jeśli nie jesteś pewien, jak używać wskaźnika, skonsultuj się z profesjonalistą lub odwołaj się do
dodatkowych źródeł.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i wyposażenie ochronne.

Używanie Wskaźnika:2.

Włóż wskaźnik GO do komory broni palnej.
Upewnij się, że wskaźnik pasuje ciasno, ale nie wymaga nadmiernej siły.
Jeśli wskaźnik nie pasuje, nie próbuj go na siłę włożyć. Może to wskazywać na niebezpieczny stan
odstępu zaporowego.
Po użyciu wyjmij wskaźnik i sprawdź go pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Sprawdzanie Odstępu Zaporowego:3.

Aby uzyskać prawidłowy pomiar odstępu zaporowego, wskaźnik GO powinien swobodnie pasować



do komory.
Jeśli wskaźnik NOGO nie pasuje, odstęp zaporowy jest akceptowalny. Jeśli pasuje, skonsultuj się z
rusznikarzem w celu dalszej oceny.

Pielęgnacja po Użyciu:4.

Po użyciu oczyść wskaźnik i przechowuj go w bezpiecznym, suchym miejscu.
Przechowuj wskaźnik w oryginalnym opakowaniu lub w ochronnej obudowie, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj wskaźnik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów metalowych.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony poza naprawę, upewnij się, że jest utylizowany w sposób, który zapobiega
przypadkowemu użyciu.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO, prosimy
o zapoznanie się z danymi kontaktowymi podanymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony
internetowej producenta.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji zapewni
bezpieczne i skuteczne użytkowanie WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO. Zawsze priorytetowo traktuj
bezpieczeństwo podczas obsługi broni palnej i narzędzi z nią związanych. Dziękujemy za uwagę na te ważne
środki bezpieczeństwa.



Turvallisuusohjeet HEADSPACE GAUGEILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit HEADSPACE GAUGES tuotteet Forster Products, Inc:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset tämän tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen
käyttöä ymmärtääksesi mahdolliset vaarat ja miten niitä voidaan välttää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että mittaria käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista mittari ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä mittari lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä mittaria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on mitata ja testata kiväärin patruunahuoneen
pituus.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja, mittaria käyttäessäsi.
Älä muokkaa mittaria millään tavalla, sillä se voi vaarantaa turvallisuuden.
Jos kohtaat ongelmia tai sinulla on huolenaiheita mittarista, lopeta käyttö ja hae apua.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen mittarin käyttöä.
Tarkista aina headspace ennen käytetyn aseen laukaisua turvallisuuden varmistamiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja niihin liittyvien työkalujen
käyttöä.
Käytä mittaria hyvin valaistussa ja puhtaassa ympäristössä onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä yritä mitata headspacea, kun ase on mahdollisesti vaarallisessa asennossa.
Jos et ole varma, miten mittaria käytetään, kysy ammattilaiselta tai viittaa lisäresursseihin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.

Mittarin käyttäminen:2.

Aseta GOmittari aseen patruunahuoneeseen.
Varmista, että mittari istuu tiukasti, mutta ei vaadi liiallista voimaa.
Jos mittari ei sovi, älä yritä pakottaa sitä. Tämä voi viitata vaaralliseen headspacetilaan.
Poista mittari ja tarkista se käytön jälkeen kulumisen tai vaurioiden varalta.

Headspacen tarkistaminen:3.

Oikean headspacemittauksen kannalta GOmittarin tulisi istua vapaasti patruunahuoneessa.
Jos NOGOmittari ei sovi, headspace on hyväksyttävä. Jos se sopii, ota yhteyttä asehuoltajaan
lisäarviointia varten.

Käytön jälkeinen huolto:4.

Puhdista mittari käytön jälkeen ja säilytä se turvallisessa, kuivassa paikassa.
Säilytä mittaria alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä mittari paikallisten metallituotteita koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos mittari on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää vahingossa
tapahtuvan käytön.
Älä heitä mittaria tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävitysmenetelmät.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa kysymyksissä tai tuessa HEADSPACE GAUGES tuotteiden osalta viittaa tuotepakkauksessa annettuihin
yhteystietoihin tai käy valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa HEADSPACE GAUGES tuotteiden turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle käsitellessäsi aseita ja niihin liittyviä työkaluja. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusmenettelyihin.



Säkerhetsinstruktionsguide för HEADSPACE
GAUGES
Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES från Forster Products, Inc. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna
manual noggrant innan användning för att förstå potentiella faror och hur man undviker dem.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att mätaren används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera mätaren för skador eller slitage före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Håll mätaren utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd mätaren endast för sitt avsedda syfte, vilket är att mäta och testa headspace på skjutvapen.
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder mätaren.
Modifiera inte mätaren på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.
Om du upplever några problem eller har frågor om mätaren, avbryt användningen och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder mätaren.
Kontrollera alltid headspace innan du avfyrar ett begagnat vapen för att säkerställa säkerheten.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen och relaterade verktyg.
Använd mätaren i en väl upplyst och ren miljö för att undvika olyckor.
Försök inte att mäta headspace medan skjutvapnet är i en potentiellt farlig position.
Om du är osäker på hur du ska använda mätaren, rådfråga en professionell eller hänvisa till ytterligare
resurser.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert att hantera.
Samla alla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning.

Använda mätaren:2.

Sätt in GOmätaren i kammaren på skjutvapnet.
Se till att mätaren passar tätt men inte kräver överdriven kraft.
Om mätaren inte passar, försök inte att tvinga in den. Detta kan indikera ett osäkert headspace.
Ta bort mätaren och inspektera den för eventuella tecken på slitage eller skador efter användning.

Kontrollera headspace:3.

För en korrekt headspacemätning ska GOmätaren passa fritt i kammaren.
Om NOGOmätaren inte passar är headspace acceptabel. Om den passar, rådfråga en vapensmed
för vidare utvärdering.

Vård efter användning:4.

Rengör mätaren efter användning och förvara den på en säker, torr plats.
Håll mätaren i sin originalförpackning eller ett skyddande fodral för att förhindra skador.



Avfallsinstruktioner
Kassera mätaren i enlighet med lokala föreskrifter för metallprodukter.
Om mätaren är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar oavsiktlig
användning.
Släng inte mätaren i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekt kassering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller support angående HEADSPACE GAUGES, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som
anges på produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av
HEADSPACE GAUGES. Prioritera alltid säkerhet när du hanterar skjutvapen och relaterade verktyg. Tack för att
du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro měřiče uzamykací vůle
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřiče uzamykací vůle od společnosti Forster Products, Inc. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného používání tohoto produktu. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte tuto příručku, abyste pochopili potenciální rizika a jak se jim vyhnout.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že měřič je používán v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte měřič na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Udržujte měřič mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte měřič pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je měření a testování uzamykací vůle zbraní.
Při používání měřiče noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle.
Neměňte měřič žádným způsobem, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost.
Pokud máte jakékoli problémy nebo obavy ohledně měřiče, přestaňte ho používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím měřiče.
Vždy zkontrolujte uzamykací vůli před výstřelem z použité zbraně, abyste zajistili bezpečnost.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se použití zbraní a souvisejících nástrojů.
Používejte měřič v dobře osvětleném a čistém prostředí, abyste se vyhnuli nehodám.
Nepokoušejte se měřit uzamykací vůli, pokud je zbraň v potenciálně nebezpečné poloze.
Pokud si nejste jisti, jak měřič používat, poraďte se s odborníkem nebo se obraťte na další zdroje.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a ochranné vybavení.

Použití měřiče:2.

Vložte GO měřič do komory zbraně.
Ujistěte se, že měřič těsně sedí, ale nevyžaduje nadměrnou sílu.
Pokud měřič nepasuje, nepokoušejte se ho vnutit. To může naznačovat nebezpečnou podmínku
uzamykací vůle.
Po použití měřič vyjměte a zkontrolujte ho na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Kontrola uzamykací vůle:3.

Pro správné měření uzamykací vůle by měl GO měřič volně pasovat do komory.
Pokud NOGO měřič nepasuje, uzamykací vůle je akceptovatelná. Pokud pasuje, poraďte se s
puškařem pro další hodnocení.

Údržba po použití:4.

Po použití měřič vyčistěte a uložte na bezpečné, suché místo.
Udržujte měřič v jeho původním obalu nebo ochranném pouzdře, aby nedošlo k poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřič v souladu s místními předpisy pro kovové výrobky.
Pokud je měřič poškozený a nelze ho opravit, zajistěte, aby byl zlikvidován způsobem, který zabrání
náhodnému použití.
Nevyhazujte měřič do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní úřady pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se měřičů uzamykací vůle prosím odkazujte na kontaktní údaje
uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání měřičů
uzamykací vůle. Vždy upřednostňujte bezpečnost při manipulaci se zbraněmi a souvisejícími nástroji. Děkujeme
za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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